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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ

Сорок третья сессия Сорок третий год

Пункт 63 первоначального перечня*
ХИМИЧЕСКОЕ И БАКТЕРИОЛОГИЧЕСКОЕ

(БИОЛОГИЧЕСКОЕ) ОРУЖИЕ

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного представительства
Исламской Республики Иран при Организации Объединенных Наций от

24 марта 1988 года на имя Генерального секретаря

По поручению моего правительства и в дополнение к моим предыдущим письмам о
применении химического оружия иракским режимом имею честь сообщить Вам, что
иракский режим продолжает совершать нападения с применением химического оружия на
гражданские районы, находящиеся на территории Исламской Республики Иран.

22 марта 1988 года объектами применения Ираком химического оружия стали
пригороды Сердешта, а также деревни Намшаз, Тазвар, Валак и Галехджи в окрестностях
Маривана. Химические агенты применялись в ходе трех воздушных бомбардировок,
произведенных 13 самолетами.

В результате этого самого последнего чудовищного акта Ирака до настоящего
времени погиб 31 человек, а 450 ~ серьезно ранены. В числе погибших - годовалый
ребенок и 80-летний старец.

Вызывает искреннее сожаление, что Организация Объединенных Наций осталась
равнодушной не только, когда Ирак применял химическое оружие против комбатантов, но
и когда он творил чудовищные преступления, применяя химическое оружие против
иранского и иракского гражданского населения. История применения химического
оружия военными преступниками Багдада служит ясным свидетельством того факта, что
порожденное политическими соображениями бездействие со стороны Организации
Объединенных Наций лишь поощряло иракских правителей на активизацию и усугубление
своих преступлений. Имевшее в последнее время место систематическое и
крупномасштабное применение химического оружия против гражданского населения
является самой печальной иллюстрацией последствий бездействия в прошлом
международного сообщества.
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Отсутствие срочных и действенных мер со стороны Организации Объединенных Наций
перед лицом самого последнего беспрецедентного применения химического оружия против
гражданского населения служит еще одним опасным сигналом, говорящим о
безнаказанности военных преступников. Жутко даже представить себе, как этот сигнал
будет истолкован иракскими военными преступниками при планировании и совершении ими
своих актов геноцида и других преступлений против человечества в будущем.

Ввиду вышесказанного Исламская Республика Иран еще раз просит немедленно и без
дальнейшего промедления направить в данный район группу специалистов Организации
Объединенных Наций по химическому оружию.

Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве документа
Генеральной Ассамблеи по пункту 63 первоначального перечня, а также в качестве
документа Совета Безопасности.

Мохаммад Джаафар МАХАЛЛАТИ
Посол

Исполняющий обязанности
Постоянного представителя


